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Η ΜΟΥΣΙΚΗ ΚΙΝΗΣΙΣ. 

Οί «Μποέμ» 
άπό την "Οπερα Θεσσαλονίκης 
Δύσκολο, ακόμα και ανάμεσα στα άλλα έργα του Τζάκομο 

Πουτσίνι, νά συναντήσωμε όπερα της οποίας ή συναισθηματική 
άμεσότης νά βρίσκη τόσο αποτελεσματικά τόν στόχο 

της. Αιτία, ο άριστος συνδυασμός της μεγάλης της θεατρικά τητος 
με την εμπνευσμένη μουσική του συνθέτη, ή οποία υπογραμμίζει 

και συνοδοιπορεί με κάθε αλλαγή των δραματικών καταστάσεων 
πού εμφανίζονται σέ όλη την γρήγορη εξέλιξη του 

Ιργου, αλλάζοντας συνεχώς μουσικά θέματα, ρυθμούς, ύφος. 
Ή ΰπόθεσις του έργου, το όποιο αποτελεί έναν άπό τους κυριωτέρους 

εκπροσώπους της σχολής του βερισμοϋ (άπό την λέξη 
βεριτά δηλ. αληθινό), άφορα την ζωή των μποέμ, δηλ ομάδων 

νέων φοιτητών ή φτωχών καλλιτεχνών, των οποίων ή 
ζωή με την αστάθεια και κινητικότητα της, έμοιαζε με αυτήν 
των τσιγγάνων της Βοημίας. 

Τους «Μποέμ» επέλεξε νά παρουσίαση εφέτος ή Όπερα Θεσσαλονίκης 
στην Μακεδόνικη πρωτεύουσα, ώς εναρκτήριο εργο 

μετά άπό την ανάληψη των καθηκόντων του νέου καλλιτεχνικού 
Διευθυντού και γνωστού βαρυτόνου Γιάννη Γιαννίση. 

Παρακολουθώντας το εργο, βρεθήκαμε και πάλι αντιμέτωποι 
στην χρονολογική μεταφορά του έργου άπό τα μέσα του 19ου 
αίώνα στην σημερινή, κατόπιν βέβαια προτάσεως του σκηνοθέτη 
'Αλέξανδρου Ευκλείδη σέ συνεργασία με τόν σκηνογράφο Σωτήρη 

Στέλιο καί την ενδυματολόγο 'Αλεξία Θεοδωράκη. 
Ό εν λόγω σκηνοθέτης, τεκμηριώνει την επιλογή του αυτή, ισχυριζόμενος 

δτι ήθελε νά άναδείξη στοιχεία πού χαρακτηρίζουν 
περιθωριακούς ανθρώπους, αφαιρώντας -λίγη άπό την συναισθηματολογία- 

πού Ιως τώρα συναντούσαμε στους «Μποέμ». 
Δυστυχώς, με την παρασιτική ζωή δλων των παραγόντων 

του έργου πού επέλεξε νά παρουσίαση δηλ. με τους καταληψίες 
εγκαταλελειμμένου εργοστασίου στην θέση της εορταστικής 
ατμόσφαιρας των μεσοαστών του Καρτιέ Λατέν και τίς «τροττέζες» 

στην θέση των έμπορισσών των Παρισινών θυρών, μας 
έξέτρεψΐ σέ μία διαφορετική θεώρηση της ουσίας του έργου, ενώ 
έθυσίασε χάριν του ετεροχρονισμού, την επιδιωκόμενη άπό τόν 
συνθέτη συγκεκριμένη δραματουργική ατμόσφαιρα. 

'Αντίθετα, ή υπερβολική κινητικότης τόσο των σολιστών 
όσον και των χορωδών και κομπάρσων, προσέδωσε στό εργο 
μία ζωντάνια και νεανικότητα άπό όπου άνεδύθη πάθος, ερωτισμός 

άλλο και έντονα κωμικά στοιχεία. 
Άπό τους σολίστες-πρωταγωνιστάς, ή ύψίφωνος Μονσερά 

Μαρτί, κόρη της διεθνούς φήμης ύψιφώνου Μονσερά Καμπαγιε, 
μας παρουσίασε μία Μιμή ερωτευμένη, πάσχουσα, άλλο καθόλου 

δακρύβρεχτη καί υπερβολική. Προσπαθώντας νά την κρίνουμε 
ανεπηρέαστα άπό το τίμημα πού συνήθως πληρώνουν ο! 

επίγονοι των μεγάλων προσωπικοτήτων πού βρίσκονται στον 
ίδιο επαγγελματικό χώρο με τους γεννήτορες τους, νομίζομε δτι 
ή εν λόγω σοπράνο, διαθέτουσα μία λυρική και με σωστή τεχνική 

προετοιμασία φωνή, μας μετέδωσε σωστά την είκόνο. της 
άγνης και άρρωστης κοπέλλας. 

Ό Ροδόλφος του ΡΙτσαρντ Λήτς, σέ μία πλέον ώριμη ηλικία 
της καρριέρας του, με μία φωνή ρωμαλέα και άνετη σέ δλη την 
φωνητική του γκάμμα, ισορρόπησε άνετα μεταξύ μίας ερμηνείας 
γεμάτης πάθος και συγκίνηση και μίας εντυπωσιακής σωματικής 

ευκινησίας. 
Ό βαρύτονος ΚΟρος Πατσαλίδης στον ρόλο του Μαρτσέλλο, 
τραγούδησε, παρά την μεστότητα της φωνής του, με τρυφερότητα 

καί λυρισμό ένώ ή φωνή της ΕΙρήνης Καρά/ιαννη, αν 
καί ανήκει στην κατηγορία της μεσοφώνου, δέν έστερεΐτο διαφάνειας 

και λάμψης, και παρουσίασε μία Μουζέττα με έντονο 
ερωτισμό χωρίς όμως καμμία προκλητικότητα. 

'Ο μπάσσος Χριστόφορος Σταμττόγλης σαν Κολλίνε, χρησιμοποίησε 
την φυσική υποβλητική φωνή του επιτυχημένα, και 

ανάλογα με την εκάστοτε σκηνή, την μετέτρεψε σέ δραματική 
όταν έπρεπε, και ελαφρότερη στα κωμικά επεισόδια. 

Ο Στ^ν υπόλοιπους ρόλους, όϊ Σονάρ (Μανώλης ΠατταδοΤκης), 
Μπενουά και Άλτσίντορο (Κώστας Ντότσικας) και Παρπινιόλ 

(Δημήτρης Ναλμπάντης), προέβαλαν το υποκριτικό 
τους ταλέντο, πλάθοντας εκφραστικούς κωμικούς ρόλους. 

Ό μαέστρος Μύρων Μιχαηλίδης, διευθύνοντας την 'Ορχήστρα 
του Δήμου Θεσσαλονίκης πού συνόδευσε το έργο, το όποιο 

χαρακτηρίζεται όπως και δλα τα έργα του Πουτσίνι άπό πυκνή 
ενορχήστρωση, τήρησε τους σωστούς ρυθμούς, συγχρονισμένος; 
με τους σολίστες και την χορωδία Θεσσαλονίκης ύπό την καθοδήγηση 

της 'Αγγελικής Κρίσιλα, καί την Παιδική χορωδία του 
Μουσικοί) σχολείου θεσσαλονίκης. Έπί πλέον, τηρώντας τίς σωστές 

εντάσεις, ενέπνευσε τους τραγουδιστός και την ορχήστρα, 
ώστε νά είναι σέ θέση νά προσφέρουν δλο το απόθεμα τους σέ 
γνώσεις, συναίσθημα και σωστή σκηνική παρουσία. 
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